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1 x e

on /off

Licht und Soundmodul · Light and sound
son et lumière

Drücken
Press 
Appuyer
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Batteriewechsel 
Battery change
Changement de batterie
Sostituzione della batteria
Cambio de las pilas
Substituição das pilhas
Wymiana baterii
Výměna baterií
Bateriju maiņa
Elementų keitimas
Batterijen vervangen
Patarei vahetamine
Paristojen vaihto
Batteriskift
Batteriskifte
Skipt um rafhlöður
Batteribyte
Zamenjava baterij
Výmena batérií
Schimbarea bateriilor
Zamjena baterija
Смяна на батерии
Elemcsere
Αντικατάσταση μπαταριών
Pil değişimi

更换电池
バッテリーの交換
배터리 교체

2x 1,5 V/ AAA/ LR 03

Bitte beachten Sie die Sicherheitshinweise für Batteriespielzeuge  
mit austauschbaren Batterien.

Please note the safety instructions for battery toys with  
replaceable batteries. 

Veuillez noter les consignes de sécurité pour les jouets à piles  
avec piles remplaçables.

enthalten

included

y compris

on /off

Licht und Soundmodul · Light and sound
son et lumière

Drücken
Press 
Appuyer
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1 x

1 x

• integriert in die SIKUWORLD 
 oder allein bespielbar
• für Autos, Maßstab bis 1:50
• 2 mechanisch betriebene Rolltore
•  Light und Soundmodul mit  
 6 verschiedenen Tönen
•  Falltür mit Geheimfach für  
 die Beute
•  Viele Kleinteile und Zubehör
•  Einfacher Auf-und Abbau mit 
 stabiler Steckverbindung
•  Spezialwand für den perfekten 
 Ausbruch

1 x n
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            mit vielen   

                tollen Aufklebern!

with many great stickers

avec de nombreux 

 autocollants amusants !

• Intégrée dans l‘univers 
 SIKUWORLD ou à utiliser seule
• Pour automobiles, échelle  
 jusqu‘à 1:50
• 2 portes sectionnelles à 
 fonctionnement mécanique
• Module son et lumière avec 
 6 tonalités différentes
• Trappe avec compartiment  
 secret pour le butin
• Beaucoup de petites pièces  
 et accessoires
• Montage et démontage faciles 
 avec un connecteur robuste
• Paroi spéciale pour l‘évasion 
 parfaite

• integrates into the 
 SIKUWORLD, but can also  
 be played with on its own
• for cars, up to 1:50 scale
• 2 mechanically operated 
 roller doors
• Light and Sound module  
 with 6 different tones
• Trapdoor with secret 
 compartment for stolen goods
• Many small parts and 
 accessories
• Simple to assemble and 
 dismantle, thanks to stable 
 push-on connectors
• Special wall for the perfect 
 escape
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Baue Dir mit SIKUWORLD Deine 
eigene Welt, denn Stadt, Farm und 
Wasser kannst Du kombinieren, wie 
es Dir gefällt. Deiner Fantasie sind 
keine Grenzen gesetzt. Noch mehr 
SIKUWORLD Produkte findest Du 
unter www.siku.de

Create your own world using 
SIKUWORLD, because it allows 
you to combine city, farm and 
water in any way you like. There 
are no limits to your imagination. 
You will find more SIKUWORLD 
products at www.siku.de

Avec SIKUWORLD, construis ton 
propre univers. Pour cela, tu peux 
combiner la ville, la ferme et  l‘eau 
à ta convenance. Ton imagination 
n’a aucune limite. Plus de pro-
duits SIKUWORLD tu trouveras 
sous www.siku.de

2113 Mercedes-Benz Sprinter 6x6  
Feuerwehr   Fire engine   Pompiers
2113 Mercedes-Benz Sprinter 6x6 

2308 Mercedes-AMG G65 Bundespolizei
Federal police  Police fédérale allemande

6282 Geschenkset 3
Gift set 3 

Coffret cadeau 3

5508 Feuerwache   Fire Station   Caserne de pompiers

5401 Polizeiboot   Police boat
Bateau de police
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DE AT CH BE LU LI Erstickungsgefahr. Kleinteile. GB IE MT Choking Hazard. Small parts.  
SE Kvävningsrisk. Små delar. CZ Nebezpečí udušení.  Malé cásti. FR BE LU CH Risque 
d‘étou�ement. Petites pièces. CY GR κίνδυνος ασφυξίας. Μικρά τεμάχισ. NO Kvelning. Små  
deler. ES Peligro de atragantamiento. Piezas pequeñas. IS Hætta á köfnun. Smáa íhluti.  
BG Опасност от задушаване. малки части. IT MT CH Pericolo di so�ocamento. Piccole par-
ti. HU Fulladásveszély. Apró alkatrészek. DK Fare for kvælning. Små dele. FI Tukehtumis-
vaara. Pieniä osia. PL Niebezpieczeństwo zadławienia. Małe części. RO Pericol de sufoca-
re. Componente mici. SI Nevarnost zadušitve. Majhni deli. NL BE Verstikkingsgevaar. Kleine 
onderdelen. PT Perigo de Sufocação. Peças Pequenas. LT Uždusimo  pavojus. Smulkios detalės.  
EE Lämbumisoht. Väikesed osad. TR CY MK Yutma Tehlikesi. Küçük Parçalar. MK задушување. мали 
делови. SK Nebezpečenstvo udusenia. Malé cásti. LV Nosmakšanas risks. Mazas daļas. HR Gušenje 
opasnosti. Mali dijelovi.

Sieper GmbH 
Schlittenbacher Str. 60  
58511 Lüdenscheid
Deutschland / Germany / Allemagne
Made in China 
for Sieper GmbH
www.siku.de

SIKU-Spielzeugmodelle werden nach den neuesten Sicherheitsbe-
stimmungen hergestellt. Verpackung enthält Herstelleran gaben, bitte 
aufbewahren. Farbliche und technische Änderungen behalten wir uns 
vor. 
Conformity to standards is guaranteed by the manufacturer. Retain 
packaging for reference. The right is reserved to amend and improve 
our products and to alter colours without prior notice. 
La conformité du présent produit aux normes obligatoires de sécurité 
est garantie par le fabricant. Conserver l‘emballage: Références fabri-
cant. SIKU se réserve le droit de modi�er les articles, leur décoration et 
leur conditionnement sans préavis.

DE AT CH BE LU LI Achtung! GB IE MT Warning! FR BE LU CH Attention  !  
CZ Upozornění! SE Varning! CY GR Προσοχή! NO Advarsel! ES Atención!  
IS Aðvörun!  BG Внимание! HU Figyelmeztetés!  DK  Advarsel!  FI  Varoitus!  
PL Ostrzeżenie! RO Avertisment! SI Opozorilo! NL BE Waarschuwing! TR CY MK 
Uyari! LT Įspėjimas! EE Hoiatus! PT Atenção! MK Внимание! SK Upozornenie!   
LV Brīdinājumi! HR Upozorenje! IT MT CH Avvertenza!
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Bitte beachten Sie die Sicherheitshinweise für Batteriespielzeuge  
mit austauschbaren Batterien.
Please note the safety instructions for battery toys with  
replaceable batteries. 
Veuillez noter les consignes de sécurité pour les jouets à piles  
avec piles remplaçables.
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”Mercedes-Benz”,  ,  and the design of the enclosed product are subject to intellectual 
property protection owned by Daimler AG. They are used by Sieper GmbH under license.

Ram and related logos, vehicle model names and trade 
dress are trademarks of FCA US LLC and used under license 
by Sieper GmbH ©2018 FCA US LLC. 




